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 DEUTSCH ENGLISH

thank you for choosing a product from radius 

design.

you can find further products at:

www.radius-design.com

danke, dass sie sich für ein produkt von radius 

design entschieden haben.

weitere produkte finden sie unter: 

www.radius-design.com

LETTERMAN M/MB MIT PFOSTEN
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herzlichen glückwunsch zum kauf 

ihres LETTERMAN M/MB briefkastens 

+ pfosten.

pfosten in einem 40cm tiefen loch auf-

stellen, senkrecht ausrichten und mit 

beton befüllen.

 

für das kurzfristige aufstellen wird der 

pfosten eingegraben. um den pfosten 

im erdreich zu sichern kann ein 

passendes holzbrett  (nicht im 

lieferumfang enthalten) angeschraubt 

werden.

briefkasten wahlweise rechts- oder 

links versetzt am pfosten verschrau-

ben. schrauben mit scheiben von innen 

durch die langlöcher in der rückwand 

des briefkasten führen. abstandhalter 

von außen auf die schrauben aufsetzen 

und briefkasten an den pfosten schrau-

ben.

congratulation to the purchase of your 

LETTERMAN M/MB mailbox + stand

place stand in a 40cm deep hole, align 

vertically and fill with concrete

for short-term installation, the stand 

is buried. to secure the stand in the 

ground, a suitable wooden board (not 

included in delivery) can be screwed 

on.

letterbox optionally right or left offset 

screwed to the post. screw with slices 

from the inside through the long holes 

in the back wall of the mailbox lead. 

put the spacer on the screws from the 

outside and screw the letterbox to the 

stand.

ART.NR.: 762 PF + 762, 762 C, 762 E, 762 F, 762, G 763 PF + 763, 763 C, 763 E, 763 F, 763 G 
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nicht benötigte löcher der rückwand 

werden mit den zwei abdeckkappen 

verschlossen. 

abdeckkappe von hinten in das langloch 

drücken. dann von der innenseite die 

kappe um 90° drehen, damit sie außen 

bündig am briefkasten anliegt.

PFLEGEHINWEISE

beachten sie folgende hinweise um 

flugrost und korrosionsbildung zu ver-

meiden. edelstahlbriefkästen sollten 

nicht in jodhaltiger atmosphäre (z. b.: 

küstengebiete, inseln, etc.) aufgestellt 

werden. in der nähe von industriean-

lagen und stark befahrenen straßen 

zu eisenhaltigen staubablagerungen 

kommen, die den briefkasten kontami-

nieren können. es wird empfohlen den 

briefkasten alle 4 wochen mit einem 

feuchten tuch (farbige briefkästen) oder 

mit edelstahl-pflegemitteln (edelstahl 

version) zu reinigen. sollte sich jedoch 

einmal flugrost bilden, wischen sie die-

sen einfach ab. flugrost bildet sich nur 

auf der oberfläche des metalls.

unused holes in the back wall are 

closed with the two cover caps.

press the cover cap into the slot from 

the back. then turn the cap 90 ° from 

the inside so that it rests flush on the 

outside of the mailbox.

PRODUCT CARE

please note the following instructions 

to avoid surface rust and corrosion. 

mail boxes made of stainless steel 

should not be set up in iodinated at-

mosphere (eg: costal areas, islands, 

etc.) it may also lead to iron-containing 

dust that can contaminate the mail  box 

near industrial plants and busy roads. 

it is recommended to clean the mail 

box every 4 weeks with a damp cloth 

(colored mail boxes) or with stainless 

steel cleaning product (stainless steel 

version). if, however, surface rust ap-

pears, just wipe it off.
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